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В основе любой коммуникации лежит обоюдное знание
реалий, знание предмета коммуникации между участниками общения.

Способность к развитию коммуникативной компетентности
присуща всем представителям человечества, однако конкретная
реализация этой способности культурно обусловлена [3]. Для
международной коммуникации главным является не воспитание с
позиций норм и ценностей страны изучаемого языка и зазубривание
фактов, а умение сравнивать социокультурный опыт народа,


